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General Battery Information

1. Introduction
Thank you for purchasing an EXP PRO Battery. This instruction
manual contains important information about usage and safety. Use
the product as described and keep this manual for future reference.
Before reading through the manual, you can begin to charge your
EXP PRO Battery by connecting it to the AC power supply cord
provided and plugging into a wall socket. See Section 4 - Charging Your
Battery.

2. Description

*Please note the EXP96PRO Battery has 2 DC Output Ports



3. Contents
● EXP48PRO or EXP96PRO Battery
● Protective Sleeve for Battery
● AC Charger: Input 110V-240V / Output 15V@2A (2000mA)

● DC Charger: Input 12V-24V / Output 15V@2A (2000mA)

● User Manual

4. Charging Your Battery

A. Select the method of charging.  AC (plugs into the wall)

and DC (plugs into the car) cords are both included.

B. Plug the charging cable into the charging input port

located on the battery and the other end into the

appropriate power source.

C. Charging will begin automatically.

D. Battery is fully charged when all power indicator lights

have been solidly lit for at least 30 minutes.

E. Indicator Lights:

1  light lit = 0-25% battery charge

2  lights lit = 25-50% battery charge

3  lights lit = 50-75% battery charge

4  lights lit = 75-100% battery charge

5. Other Information About Charging Your Battery
● Never leave the battery unattended for long periods of time

while charging.

● Do not charge below 32°F. Optimum ambient charge

temperature is 40°F - 110°F.

● Do not charge the battery if the charge cord or battery has

obvious damage or if the battery appears to be bulging. A

bulging battery is a potential sign of damaged lithium cells.

● Do not charge the battery if it feels excessively hot. The

battery should not reach more than 120°F while charging or

discharging and should not feel hotter than a warm cup of

coffee to the touch.



6. Charging Your Battery with a Solar Panel

7. Capacity/Specifications
Full capacity and specification information can also be found on the
back of each battery.

● DC Output Port: DC12V@10A Continuous / 15A Peak (5Min)
● Type C Input: DC5V@3A / 9V@3A / 15V@3A / 20V@2.25A
● Type C Output: DC5V@3A / 9V@3A / 12V@3A / 15V@3A / 20.3V@3A
● USB Output 1: DC5V@2.4A
● USB Output 2: DC3.6V-6.5V@3A / 6.5V-9V@2A / 9-12V@1.5A

EXP PRO offers a high efficiency monocrystalline panel that is 
designed to be a genuinely portable charging solution for the 
EXP48PRO and EXP96PRO Battery line. It is soft and foldable, 
allowing easy portability for your adventures. See 
www.EXPPROPOWER.com

If you choose to use your own solar panel EXP PRO offers a cord 
that will connect most other solar panels to the battery. 

EV-SOLAR-C
This solar panel adapter charge cord allows you to charge the EXP 
PRO batteries using an 18-22V 40W non-regulated solar panel. 
Uses a popular SAE style connector on the solar end.



EXP48PRO: 153.6-Watt Hours (Wh) / 12.8 Amp Hours (Ah) @ 

12V / 48,000 Milli Amp Hours (mAh) @ 3.2V.

EXP96PRO: 307.2-Watt Hours (Wh) / 25.6 Amp Hours (Ah) 

@ 12V / 96,000 Milli Amp Hours (mAh) @ 3.2V.

8. Powering From the DC Output Port

A. Plug your device into the main round power port ensuring

a secure fit, using a 12V cigarette style plug that is meant

to power your device.

B. The port(s) will automatically turn on and provide power

to the connected device.

C. To turn off the device, simply unplug it from the power

port.



9. Pass-Through Technology

The EXP48PRO and EXP96PRO are equipped with “Pass Through” 

technology. This allows you to charge devices connected to the 

battery while the battery is being charged.  The battery will 

automatically detect a power outage and switch to battery power. 

Please note to get the most life out of your EXP PRO battery, we 

suggest only using this option if there is concern about a potential 

power outage.

10. Parallel Connection of Batteries (Daisy Chaining)
You can parallel connect no more than two batteries by plugging in

the provided DC charge cord to the charge port on one battery and

the main power port marked 12V/15A on the other battery in order

to double the available capacity.

11. Operating the White Light/Emergency Amber
Flashing Light

White Light: Press and hold the power button to turn on. Press and

hold the power button, again, to turn off.

Emergency Amber Flashing: Quickly press the power button twice

to turn on.  Quickly press the power button twice, again, to turn off.

12. Battery Management System (BMS)
The EXP PRO battery line has a built-in BMS that controls balanced

charging and discharging of the individual Lithium cells contained

within. It also provides protection from:

● Over-Charging •Over-Discharging

● Over-Current •Over-Temperature

● Short Circuit

If the BMS has been tripped to protect the lithium cells and has shut

down the battery simply plug in the AC charge cord as if charging and

the BMS will reset itself and resume normal operation.



13. Airline Travel

EXP48PRO:

Up to two of the EXP48PRO batteries can be brought with you in

your carry-on luggage. While the FAA regulations state the limit is

160 watts, and the EXP48PRO only contains 153.6 watts per

battery, ultimately the final decision rests with the TSA officer on

whether an item is allowed through the checkpoint.

EXP96PRO:

The EXP96PRO contains 307.2 watts per battery and does not

meet FAA regulations for airline travel.

Please check current FAA regulations and the individual airline rules 

prior to airline travel. Do not put EXP PRO batteries or any other 

lithium batteries or devices containing lithium batteries in checked 

baggage of any type. If allowed by FAA regulations and individual 

airline rules only take in carry-on baggage. Current FAA regulations 

can be found on their website at www.faa.gov search “Pack Safe 

Lithium Batteries”. The major airlines list rules for lithium batteries 

on their websites.

14. Battery Storage
Your battery is initially packed and shipped at roughly 10-30%
charge. It is best practice to fully charge your battery before the first
use. For storage greater than 3 months, the general rule is to store at
40-50% of capacity, or having only 2 indicator lights lit.  We have
provided a “Notes” section for you to keep track of your battery
maintenance.

http://www.faa.gov/


15. Safe Use of Lithium Batteries
● Never expose the battery to liquids, especially saltwater. This

can cause internal corrosion and damage to the lithium cells

and/or the BMS, causing them to malfunction.

● Although the battery consists of a shock absorbing case,
handle with as much care as possible to avoid dropping the
battery.  This can damage the lithium cells, or more likely the
BMS, causing them to malfunction.

● Never operate the battery in direct sunlight. This is hard on
the BMS electrical components and the lithium cells.
Prolonged use in direct sunlight can damage the battery.

16. FAQs
How long will it take to charge my battery?

EXP48PRO: Approximately 3.25 hours ± @ 2A.

EXP96PRO: Approximately 8.5 hours ± @ 2A.

Can I use an inverter?

An inverter can be used with EXP PRO Battery Line. Please note 
that using an inverter will draw additional power from the battery 
to convert DC to AC power. Visit www.EXPPROPOWER.com for 
more information.

How many life cycles (discharge and recharge) should I expect 
from my EXP PRO battery?

Up to 5000.

What are some common devices I can charge with my EXP PRO 
battery?

Cell Phones, Go Pros, Laptops, Tablets, Bluetooth Speakers, 

Drones, LED Lights, CPAP machines, BiPAP machines, Cameras, Air 

Pods and more.



Can I use a different charge cord other than the two supplied with 
my battery?

Use of a different charge cord may damage the battery and is not 

recommended. Replacement cords may be available to purchase 

through your battery retailer, or you can find them on

www.EXPPROPOWER.com.

Can I run 2 PAP devices off of the EXP96PRO battery?

Yes. There are 2 DC output ports available on the EXP96PRO 

battery. A PAP device may be plugged into each of these ports and 

run at the same time.

CPAP User Information

17. Powering Your PAP Machine From The DC Output
Port (Recommended) See website for ordering or more information

A. Obtain the DC power cord for your PAP machine. This cord

is a 12V cigarette style plug that is meant to power your

specific  PAP machine and is sold separately from this

battery.

B. Using the DC power cord specific  to the individual PAP

machine being powered, plug your device into the DC

Output Port on the battery ensuring a secure fit.

C. The port(s) will automatically turn on and provide power to

the connected device.

D. To turn off the device, simply unplug it from the power port.

E. To get the most run time from the battery we recommend

turning off all auxiliary features such as heated hose and

humidifier.

http://www.exppropower.com


CPAP User Information

1 8.  PAP Machine DC Power Cords

RM-11

Fits Models: Resmed Airsense 11 CPAP, 

Airsense 11 Elite CPAP, Airsense 11 

Autoset CPAP.

RM-10

Fits Models: Resmed Airsense 10 CPAP, 

Airsense Elite CPAP, Airsense 10 Autoset 

CPAP, Airstart 10 CPAP, Airstart 10 Auto 

CPAP, Aircurve 10 S Bilevel, Aircurve 10 

Vauto Bilevel.

RM-9

Fits Models: Resmed S9 Escape CPAP 

with ERP, S9 Elite CPAP with ERP, S9 

Autoset CPAP, S9 VPAP S Bilevel.

DS-12V:

Fits Models: Philips Respironics 

Dreamstation CPAP, Dreamstation Pro, 

Dreamstation Auto, Dreamstation BiPAP 

& Auto.



S1-60:
Fits Models: Philips Respironics 
Remstar 60 Series, Auto CPAP, Pro 
CPAP, Plus CPAP/C-Flex, SE CPAP, 
BiPAP Pro/Bi-Flex, BiPAP Auto/Bi-Flex 
BiPAP AutoSV Advanced.

EV-VP-DC:

Fits Models: Z1 CPAP, Z1 Auto, Z2 

CPAP, Z2 Auto (included with EXP PRO 

Battery)

DCPOW:

Fits Models: Resvent iBreeze CPAP, 

APAP, BPAP

AIRMINI DC:

Fits Model: Resmed Airmini CPAP.



To get the most run time from the battery we recommend turning off 

all auxiliary features such as humidifier and heated hose if possible. 

These features use a large amount of amperage and will draw most of 

the available power from the battery.

PAP machine nightly run times for the EXP48PRO and EXP96PRO 

are figured using the average night sleep in the US of 7 hours and 

with auxiliary features turned off. Power requirements will vary 

greatly from one PAP machine to the next and with different 

prescribed pressure settings. We recommend you test your PAP 

machine with the battery prior to depending on it for emergency or 

off-grid power use. Mask fit is also important. Air leakage will result 

in higher power consumption and reduced run times.

19. Powering Your PAP Machine Using An Inverter

(not included)

A. Plug the AC power cord included with the PAP machine 
into the AC outlet on a pure sine wave inverter.

B. Plug the inverter into the DC output port found on the 
battery. The inverter will convert DC power from the 
battery to AC power required for the factory AC power 
cord.

C. Please note that using an inverter will draw more of your 
battery power than just using a DC power cord.

D. To ensure the integrity of your PAP machine, please check 
with your PAP machine manufacturer regarding the type 
of inverter to use. Most manufacturers recommend a pure 
sine wave inverter as opposed to a modified sine wave 
inverter.

20. PAP Machine Runtimes

EXP48PRO: 2-3 Nights EXP96PRO: 4-6 Nights



Warranty Information

22. Limited Warranty
EXP PRO warrants to the original consumer purchaser that the

EXP PRO product will be free from defects in workmanship and

materials under normal consumer use during the applicable

warranty period identified in the “Warranty Period” section below,

subject to the exclusions set forth below. This warranty statement

sets forth EXP PRO’s total and exclusive warranty obligation. We

will not assume, nor authorize any person to assume for us, any

other liability in connection with the sale of our products.

Warranty Period:  The warranty period is 2 years. In each case, the 

warranty period is measured starting on the date of purchase by 

the original consumer purchaser.  The sales receipt from the 

original purchase, or other reasonable documentary proof, is 

required in order to establish the start date of the warranty period.

21. Notes



Exclusions:  EXP PRO’s warranty does not apply to (i) any product 

that is misused, abused, modified, damaged by accident, or used 

for anything other than normal consumer use as authorized in 

EXP PRO’s current product literature, or (ii) any product 

purchased through an online auction house. EXP PRO’s warranty 

does not apply unless the battery cell is stored at the proper 

charge level as laid out in section 14.

How to Receive Service:

To obtain warranty service, contact our customer service team at 

orders@EXPPROPOWER.com

23. Register Your EXP PRO Product

You will need:
Product Name
Date of Purchase (must match date on purchase receipt) 
Email Address
Serial Number
Go to https://exppropower.com/pages/product-registration

Remedy:  EXP PRO will repair or replace (at EXP PRO’s option) 

any EXP PRO product that fails to operate during the applicable 

warranty period due to defect in workmanship or materials. If a 

valid claim is made during the applicable period, EXP PRO, at its 

options, will either (1) repair the product, or (2) replace the 

product with a product of equal value. Whether a product is 

repaired or replaced, it assumes the remaining warranty of the 

original product or ninety (90) days from the date of repair or 

replacement, whichever is greater.

Limited to Original Consumer Purchaser:

The warranty on EXP PRO’s product is limited to the original 

consumer purchaser and not to any subsequent owner.



Español
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Información general de la batería

1. Introducción
Gracias por comprar una batería EXP PRO.  El manual contiene información

importante sobre el uso y la seguridad. Utilice el producto como se describe y

conserve este manual para futuras consultas. Antes de leer el manual, puede

comenzar a cargar su Batería EXP PRO conectándola al cable de alimentación de

CA proporcionado y enchufado a una toma de corriente. Véase la Sección 4 - Carga
de la Batería.

2. Descripción

* Tenga en cuenta que la batería EXP96PRO tiene 2 puertos de salida de CC

3. Contenido
● Batería EXP48PRO o EXP96PRO

● Funda protectora para batería

● Cargador de CA: entrada 110 V-240 V / salida 15 V a 2 A (2000 mA)

● Cargador DC: Entrada 12V-24V / Salida 15V @ 2A (2000mA)

● Manual de usuario



4. Carga de la batería
A. Seleccione el método de carga. AC (se conecta a la pared) y los cables de

CC (se conectan al automóvil) están incluidos.

B. Enchufe el cable de carga en el puerto de entrada de carga ubicado en la

batería y el otro extremo en la fuente de energía apropiada.

C. La carga comenzará automáticamente.

D. La batería está completamente cargada cuando se encienden todos los

indicadores de energía han estado sólidamente encendidas durante al

menos 30 minutos.

E. Direccionales:
1 luz encendida = 0-25% de carga de la batería

2 luces encendidas = 25-50% de carga de la batería

3 luces encendidas = 50-75% de carga de la batería

4 luces encendidas = 75-100% de carga de la batería

5. Otra información sobre la carga de la batería
●  Nunca deje la batería olvidada durante largos períodos de tiempo mientras se

carga.

●  No cargue por debajo de 32 ° F. Carga ambiental óptima la temperatura es de 40 

°F a 110 ° F.

●  No cargue la batería si el cable de carga o la batería tiene daño evidente o si la 

batería parece estar abultada. UN  La batería abultada es un signo potencial de que

las celdas de litio están dañadas.

●  No cargue la batería si se siente excesivamente caliente.  Aunque el rango de 

temperatura de carga y descarga es de -4 ° F a 132 ° F, el BMS puede activarse para 

protegerse si la batería alcanza más de 120 ° F mientras se carga o descarga.

6.  Cargar su batería con un panel solar

EXP PRO ofrece un panel monocristalino que está diseñado para ser una solución 

de carga verdaderamente portátil para la línea de baterías EXP48PRO y 

EXP96PRO. Es suave y plegable, lo que permite un fácil transporte para sus 

aventuras. Ver www.EXPPROPOWER.com

Si elige usar su propio panel solar, EXP PRO ofrece un cable

que conectará la mayoría de los otros paneles solares a la batería.

EV-SOLAR-C

Este cable de carga del adaptador del panel solar le permite cargar el EXP

Baterías PRO utilizando un panel solar no regulado de 18-22V 40W.

Utiliza un conector de estilo SAE popular en el extremo solar.



7. Capacidad / Especificaciones
La información completa de capacidad y especificaciones también se puede

encontrar en la parte posterior de cada batería.

● Puerto de salida DC: DC12V @ 10A continuo / 15A pico (5 min)

● Entrada tipo C: DC5V @ 3A / 9V @ 3A / 15V @ 3A / 20V@2.25A

● Salida tipo C: DC5V @ 3A / 9V @ 3A / 12V @ 3A / 15V @ 3A / 20.3V@3A

● Salida USB 1: DC 5V@2.4A

● Salida USB 2: DC3.6V-6.5V@3A / 6.5V-9V@2A / 9-12V@1.5A

EXP48PRO: 153,6 vatios hora (Wh) / 12,8 amperios hora (Ah)

@ 12V / 48,000 Milli Amp-hora (mAh) @ 3.2V.

EXP96PRO: 307,2 vatios hora (Wh) / 25,6 amperios hora (Ah) 

@ 12V / 96,000 Milli Amp-hora (mAh) @ 3.2V.



8.Alimentación desde el puerto de salida de CC

A. Conecte su dispositivo en el puerto de alimentación principal redondo 

asegurando su ajuste, usando un enchufe estilo cigarrillo de 12V que está

diseñado para alimentar su dispositivo.

B. Los puertos se encenderán automáticamente y proporcionarán energía al

dispositivo conectado.

C. Para apagar el dispositivo, simplemente desconéctelo de la corriente

Puerto.

9. Tecnología de transferencia

EXP48PRO y EXP96PRO están equipados con "Pass Through" tecnología. Esto le 

permite cargar dispositivos conectados a la batería mientras se carga la batería. La 

batería detecta automáticamente un corte de energía y cambia a batería. Tenga en 

cuenta que para aprovechar al máximo la batería EXP PRO, sugiera usar esta 

opción solo si existe alguna preocupación sobre un corte de energía.

10. Conexión en paralelo de las baterías
Puede conectar en paralelo no más de dos baterías enchufando el cable de carga de 

CC provisto al puerto de carga de una batería y el puerto de alimentación principal 

marcado 12V / 15A en la otra batería en orden para duplicar la capacidad 

disponible.

11. Funcionamiento de la luz blanca / ámbar de emergencia

Luz intermitente
Luz blanca: mantenga presionado el botón de encendido para encender. Presione 

y mantenga presionado el botón de encendido, nuevamente, para apagar. 

Intermitente ámbar de emergencia: presione rápidamente el botón de encendido 

dos veces encender. Presione rápidamente el botón de encendido dos veces, 

nuevamente, para apagar.



12. Sistema de gestión de baterías (BMS)
La línea de baterías EXP PRO tiene un BMS incorporado que controla el equilibrio

carga y descarga de las celdas de litio individuales contenidas dentro. También

proporciona protección contra:

● Sobrecarga.

● Descarga excesiva.

● Sobrecorriente.

● Sobre Temperatura

● Cortocircuito

Si el BMS se ha disparado para proteger las celdas de litio y se ha cerrado Baje la

batería, simplemente conecte el cable de carga de CA como si estuviera cargando y

el BMS se reiniciará y reanudará el funcionamiento normal.

13. Viajes en avión

EXP48PRO:

Se pueden llevar hasta dos baterías EXP48PRO en su equipaje de mano. Si bien las

regulaciones de la FAA establecen que el límite es 160 vatios, y el EXP48PRO solo

contiene 153,6 vatios por batería, en última instancia, la decisión final recae en el

oficial de la TSA  si  permite que un artículo pase por el punto de control.

EXP96PRO:

El EXP96PRO contiene 307,2 vatios por batería y no Cumplir con las regulaciones

de la FAA para viajes aéreos.

Consulte las regulaciones actuales de la FAA y las reglas de cada aerolínea. Antes

de viajar en avión. No coloque pilas EXP PRO ni ningún otro baterías de litio o

dispositivos que contengan baterías de litio en equipaje de cualquier tipo. Si lo

permiten las regulaciones de la FAA y las reglas de la aerolínea solo aceptan

equipaje de mano. Las regulaciones actuales de la FAA se pueden encontrar en su

sitio web en www.faa.gov búsqueda “paquete de seguridad Baterías de litio". Las

principales aerolíneas enumeran las reglas para las baterías de litio en sus sitios

web.

14. Almacenamiento de baterías
Inicialmente, su batería está empacada y enviada aproximadamente al 10-30%

cargar. Es una buena práctica cargar completamente la batería antes de la primera

utilizar. Para almacenamiento superior a 3 meses, la regla general es almacenar a



40-50% de capacidad, o con solo 2 luces indicadoras encendidas. 

15. Uso seguro de baterías de litio
● Nunca exponga la batería a líquidos, especialmente agua salada, ésta puede

causar corrosión interna y daño a las celdas de litio y / o el BMS, provocando un mal

funcionamiento.

● Aunque la batería consta de un estuche amortiguador,manipule con el mayor

cuidado posible para evitar dejar caer la batería. Esto puede dañar las celdas de litio

o, más probablemente, el BMS, provocando un mal funcionamiento.

● Nunca opere la batería bajo la luz solar directa. Esto es difícil para los

componentes eléctricos del BMS y las pilas de litio. El uso prolongado bajo la luz

solar directa puede dañar la batería.

16. Preguntas frecuentes
¿Cuánto tiempo se tarda en cargar mi batería?

La tasa de carga será la misma para CA o CC, ya que la batería solo extraerá 2AH. El 

enchufe de CC de un automóvil producirá 10-15 AH 

EXP48PRO: Aproximadamente 3.25 horas ± @ 2A.

EXP96PRO: Aproximadamente 8.5 horas ± @ 2A.

¿Puedo usar un inversor?

Si. Tenga en cuenta que el uso de un inversor consumirá energía adicional de la 

batería para convertir CC en CA. Visita www.EXPPROPOWER.com para obtener 

más información.

¿Cuántos ciclos de vida (descarga/recarga) debo esperar? de mi batería EXP PRO?

Hasta 5000. El número de ciclos de vida que se espera de su batería EXP PRO 

dependerá de las temperaturas de funcionamiento y almacenamiento, las tasas de 

carga y descarga, así como la profundidad de descarga.

¿Cuáles son algunos dispositivos comunes que puedo cargar con mi EXP PRO?

¿batería?

Teléfonos móviles, Go Pros, portátiles, tabletas, altavoces Bluetooth, Drones, luces 

LED, máquinas CPAP, máquinas BiPAP, cámaras, air Pods y más. Puede encontrar 

un cuadro que muestra un número aproximado de cargas para varios dispositivos 

en www.EXPPROPOWER.com.

¿Puedo usar un cable de carga diferente a los dos suministrados con mi batería?El 

uso de un cable de carga diferente puede dañar la batería y no es recomendado. 

Puede haber cables de repuesto disponibles para comprar a través de su 

distribuidor de baterías, o puede encontrarlos en www.EXPPROPOWER.com.



Información del usuario de CPAP
17. Encendido de su máquina PAP desde la CC Puerto de salida
(recomendado)

A. Obtenga el cable de alimentación de CC para su máquina PAP.  El cable es

un enchufe estilo cigarrillo de 12V que está diseñado para alimentar su

máquina específica de PAP y se vende por separado de esta batería.

B. Utilizando el cable de alimentación de CC específico para el individuo PAP

máquina encendida, conecte su dispositivo a la CC Puerto de salida de la

batería que garantiza un ajuste seguro.

C. Los puertos se encenderán automáticamente y proporcionarán energía al

dispositivo conectado.

D. Para apagar el dispositivo, simplemente desconéctelo de la corriente

Puerto.

E. Para aprovechar al máximo el tiempo de funcionamiento de la batería,

recomendamos apagar todas las funciones auxiliares como la manguera

calentada y humidificador.

18. Cables de alimentación de CC de la máquina PAP

RM-10

Se adapta a modelos: Resmed Airsense 10 CPAP, 

Airsense Elite CPAP, Airsense 10 Autoset CPAP, 

Airstart 10 CPAP, Airstart 10 Auto CPAP, Aircurve 

10 S binivel, Aircurve 10 Vauto binivel.

RM-9

Compatible con modelos: CPAP Resmed S9 Escape 

con ERP, CPAP S9 Elite con ERP, S9 Autoset CPAP, S9 

VPAP S binivel.

¿Cómo afecta la temperatura a mi batería?
Afortunadamente, las baterías EXP PRO tienen un amplio rango de temperatura 
de funcionamiento. Aquí están las recomendaciones:

Almacenamiento -4 ° F a 132 ° F.
Descarga en funcionamiento -4 ° F a 132 ° F.
Carga en funcionamiento 32 ° F a 132 ° F.

RM-11
Compatible con modelos:  Resmed Airsense 11 
CPAP, Airsense 11 Elite CPAP, Airsense 11 Autoset 
CPAP. 



DS-12V:

Compatible con modelos: Philips Respironics 

Dreamstation CPAP, Dreamstation Pro, 

Dreamstation Auto, Dreamstation BiPAP y Auto.

S1-60:

Compatible con modelos: Philips Respironics 

Remstar 60 Series, Auto CPAP, Pro CPAP, Plus 

CPAP / C-Flex, SE CPAP, BiPAP Pro / Bi-Flex, BiPAP

Auto / Bi-Flex BiPAP AutoSV Advanced.

19.Alimentación de la máquina PAP Usando Un inversor
(no incluido)
A. Enchufe el cable de alimentación de CA incluido con la máquina PAP en la 

toma de CA de un inversor de onda sinusoidal pura.

B. Enchufe el inversor en el puerto de salida de CC que se encuentra en la 

batería. El inversor convertirá la energía CC de la batería a la alimentación 
de CA requerida para la alimentación de CA de fábrica cable.

C. Tenga en cuenta que el uso de un inversor atraerá más energía de la batería 
que simplemente usar un cable de alimentación de CC.

D. Para garantizar la integridad de su máquina PAP, verifique con el fabricante 

de su máquina PAP con respecto al tipo de inversor a utilizar. La mayoría de 

los fabricantes recomiendan un puro inversor de onda sinusoidal en lugar 

de una onda sinusoidal modificada inversor.

DCPOW:
Compatible con modelos:  Resvent iBreeze CPAP, APAP, BPAP

AIRMINI DC:
Compatible con modelos:  Resmed Airmini CPAP



Los tiempos de funcionamiento nocturno de la máquina PAP se enumeran a

continuación para EXP48PRO y EXP96PRO se calcula utilizando el promedio de

sueño nocturno en los EE. UU. De 7 horas y con las funciones auxiliares

desactivadas. Los requisitos de energía varían mucho de una máquina de PAP a otra

y con diferentes ajustes de presión prescritos. Le recomendamos que pruebe su

PAP máquina con la batería antes de depender de ella para emergencias o uso de

energía fuera de la red. Es importante que su mascarilla le quede bien.Las fugas de

aire resultará en un mayor consumo de energía y tiempos de funcionamiento

reducidos.

EXP48PRO: 2-3 noches EXP96PRO: 4-6 noches

21. Notas
Utilice esta sección para anotar su fecha de compra y cualquier fecha de 
almacenamiento a largo plazo (más de 3 meses) que pueda ocurrir.

Para aprovechar al máximo el tiempo de funcionamiento de la batería,

recomendamos apagar todas las características auxiliares como humidificador y

manguera calentada si es posible. Estas funciones utilizan una gran cantidad de

amperaje y consumirá la mayor parte de la energía disponible de la batería.

20. Tiempos de ejecución de la máquina PAP



EXP PRO garantiza al comprador consumidor original que el producto EXP PRO 

estará libre de defectos de mano de obra y materiales bajo uso normal por parte del 

consumidor durante el período de garantía identificado en la sección "Período de 

garantía", sujeto a las exclusiones que se establecen a continuación. Esta 

declaración de garantía establece la obligación de garantía total y exclusiva de EXP 

PRO. Nosotros no asumimos, ni autorizamos a ninguna persona  a asumir por 

nosotros, ninguna otra responsabilidad en relación con la venta de nuestros 

productos.

Período de garantía:

El período de garantía es de 2 años. En cada caso, el período de garantía se mide a 

partir de la fecha de compra por el comprador original y  consumidor. El recibo de 

venta original de compra, u otra prueba documental razonable que se requiera para 

establecer la fecha de inicio del período de garantía.

Remedio:

EXP PRO reparará o reemplazará (a opción de EXP PRO) cualquier EXP Producto 

PRO que no funciona durante la garantía aplicable al período debido a defectos en 

mano de obra o materiales. Si una reclamación válida se realiza durante el período 

aplicable, EXP PRO, es su elección, (1) reparar el producto o (2) reemplazar el 

producto con un producto de igual valor. Si un producto se repara o reemplaza, 

asume la garantía restante del producto  original o noventa (90) días a partir de la 

fecha de reparación o reemplazo, el que sea mayor.

Limitado al comprador consumidor original:

La garantía del producto EXP PRO se limita al comprador original y no a ningún 

propietario posterior.

Información de garantía

22. Garantía limitada



Exclusiones:
La garantía de EXP PRO no se aplica a (i) ningún producto que sea mal utilizado, 

abusado, modificado, dañado por accidente o utilizado para cualquier cosa que no 

sea el uso normal por parte del consumidor según lo autorizado en EXP Las 

indicaciones actuales del producto PRO, o (ii) cualquier producto comprado a 

través de una casa de subastas en línea. La garantía de EXP PRO no aplica a menos 

que la celda de la batería esté almacenada al nivel de carga adecuado como se 

establece en la sección 14.

Cómo recibir el servicio:

Para obtener el servicio de garantía, comuníquese con nuestro equipo de servicio al 

cliente. en orders@EXPPROPOWER.com

21. Registre su producto

Necesitará:

Nombre del producto

Fecha de compra (debe coincidir con la fecha del recibo de compra)

Dirección de correo electrónico

Vaya a www.EXPPROPOWER.com/pages/product-registration



Français



Table des matières

Informations générales sur la batterie

1. Introduction

2.Description

3.Contenu

4. Chargement de votre batterie

5. Autres informations sur la charge de votre batterie

6. Charger votre batterie avec un panneau solaire

7.Capacité / Spécifications

8.Alimentation à partir du port de sortie DC

9. Technologie d'intercommunication

10. Connexion parallèle des batteries

11. Fonctionnement de la lumière blanche / lumière clignotante orange d'urgence

12. Système de gestion de la batterie (BMS)

13. Voyage en avion

14. Stockage de la batterie

15. Utilisation sûre des piles au lithium

16. FAQ

Informations sur l'utilisateur CPAP

17. Alimentation de votre appareil PAP à partir du port de sortie CC (Conseillé)

18.  Cordons d'alimentation CC de la machine PAP

19.  Alimentation de votre appareil PAP à partir du port de sortie CA (à l'aide 
d'un Onduleur sinusoïdal pur)

20. Runtimes de la machine PAP

21. Remarques

Informations de garantie
22. Garantie limitée
23. Enregistrez votre produit EXP PRO



Informations générales sur la batterie

1. Introduction

Merci d’avoir acheté une batterie EXP PRO. Ce manuel d’instruction contient des

informations importantes sur l’utilisation et la sécurité. Utiliser le produit tel que

décrit et conservez ce manuel pour future référence. Avant de lire le manuel, vous

pouvez commencer à charger votre EXP PRO Battery en la connectant au cordon

d’alimentation secteur fourni et branché sur une prise murale. Voir la section 4 -

Charge de Batterie.

2. Description

* Veuillez noter que la batterie EXP96PRO dispose de 2 ports de sortie CC

3. Contenu

● Batterie EXP48PRO ou EXP96PRO

● Housse de protection pour batterie

● Chargeur CA: Entrée 110V-240V / Sortie 15V @ 2A (2000mA)



● Chargeur CC: Entrée 12V-24V / Sortie 15V @ 2A (2000mA)

● Manuel de l'utilisateur

4.Chargement de votre batterie

A. Sélectionnez la méthode de charge. AC (se branche dans le mur) et les

cordons CC (prises dans la voiture) sont tous deux inclus.

B. Branchez le câble de charge dans le port d'entrée de charge situé sur la

batterie et l'autre extrémité dans le source d'alimentation appropriée.

C. La charge commencera automatiquement.

D. La batterie est complètement chargée lorsque tous les voyants 

d'alimentation sont complètement allumés et se pendant au moins 30

minutes.

E. Indicateurs lumineux:

1 voyant allumé = 0-25% de charge de la batterie

2 voyants allumés = 25-50% de charge de la batterie

3 lumières allumées = 50-75% de charge de la batterie

4 voyants allumés = 75-100% de charge de la batterie

5.Autres informations sur la charge de votre batterie
● Ne laissez jamais la batterie sans surveillance pendant de longues périodes

pendant la charge.

● Ne chargez pas en dessous de 32 ° F. Charge ambiante optimale

la température est de 40 ° F à 110 ° F.

● Ne chargez pas la batterie si le cordon de charge ou la batterie à des dommages

évidents ou si la batterie semble bombée. UNE une batterie gonflée est un signe

potentiel de cellules au lithium endommagées.

● Ne chargez pas la batterie si elle semble excessivement chaude. La batterie ne

doit pas atteindre plus de 120 ° F pendant la charge ou décharge et ne devrait pas

être plus chaud qu'une tasse de café au toucher.



7. Capacité / Spécifications

Des informations complètes sur la capacité et les spécifications peuvent également

être trouvées sur le dos de chaque batterie.

6. Charger votre batterie avec un panneau solaire

EXP PRO propose un panneau monocristallin à haut rendement conçu pour être 

une véritable solution de charge portable pour la gamme de batteries EXP48PRO 

et EXP96PRO. Il est doux et pliable, permettant une portabilité facile pour vos 

aventures. Voir www.EXPPROPOWER.com

Si vous choisissez d'utiliser votre propre panneau solaire, EXP PRO propose un 

cordon qui connectera la plupart des autres panneaux solaires à la batterie.

EV-SOLAR-C

Ce cordon de charge adaptateur panneau solaire vous permet de recharger les 

batteries EXP PRO à l'aide d'un panneau solaire non régulé 18-22V 40W. Utilise un 

connecteur de style SAE populaire à l'extrémité solaire.



● Port de sortie CC: DC12V @ 10A continu / 15A Peak (5Min)

● Entrée de type C: DC5V @ 3A / 9V @ 3A / 15V @ 3A / 20V@2.25A

● Sortie de type C: DC5V @ 3A / 9V @ 3A / 12V @ 3A / 15V @ 3A / 20.3V@3A

● Sortie USB 1: DC 5V@2.4A

● Sortie USB 2: DC3.6V-6.5V@3A / 6.5V-9V@2A / 9-12V@1.5A

EXP48PRO: 153,6 watts-heures (Wh) / 12,8 ampères-heures (Ah)  @ 12 V / 48 000

milli ampères-heures (mAh) à 3,2 V.

EXP96PRO: 307,2 watts-heures (Wh) / 25,6 ampères-heures (Ah) @ 12 V / 96 000

milli ampères-heures (mAh) @ 3,2 V.

8. Alimentation à partir du port de sortie CC

A. Branchez votre appareil sur le port d'alimentation rond principal en vous

assurant un ajustement sûr, en utilisant une prise de style cigarette 12V

qui est destinée pour alimenter votre appareil.

B. Le (s) port (s) s'activeront automatiquement et alimenteront l'appareil

connecté.

C. Pour éteindre l'appareil, débranchez-le simplement du port d'alimentation.



9. Technologie d'intercommunication

Les EXP48PRO et EXP96PRO sont équipés de la technologies «Pass Through». Cela

vous permet de charger les appareils connectés à la batterie pendant que la

batterie est en cours de chargement. La batterie détecte automatiquement une

panne de courant et passe à l'alimentation par batterie. Veuillez noter que pour

optimiser la durée de vie de votre batterie EXP PRO, nous vous suggérons de

n'utiliser cette option qu’en cas de problème de panne de courant.

10. Connexion en parallèle des batteries

Vous pouvez connecter en parallèle pas plus de deux batteries en branchant le

cordon de charge CC fourni au port de charge d’ une batterie et au port

d'alimentation principal marqué 12V / 15A sur l'autre batterie afin de doubler la

capacité disponible.

11. Fonctionnement de la lumière blanche / orange d'urgence

Lumière aveuglante

Lumière blanche: maintenez le bouton d'alimentation enfoncé pour allumer.

Appuyez  et maintenez à nouveau le bouton d'alimentation pour éteindre.

Clignotement orange d'urgence: appuyez rapidement deux fois sur le bouton

d'alimentation pour allumer. Appuyez à nouveau rapidement sur le bouton

d'alimentation deux fois pour l'éteindre.

12. Système de gestion de la batterie (BMS)

La gamme de batteries EXP PRO dispose d'un BMS intégré qui contrôle la charge et

la décharge équilibrées des cellules au lithium individuelles contenues à l’intérieur.

Il offre également une protection contre:

● Surcharge

● Sur-décharge

● Surintensité

● Surchauffe



● Court-circuit

Si le BMS a été déclenché pour protéger les cellules au lithium et a éteint la

batterie, branchez simplement le cordon de charge CA comme s’il était en charge et

le BMS se réinitialisera et reprendra son fonctionnement normal.

13. Voyage en avion

EXP48PRO:

Jusqu'à deux des batteries EXP48PRO peuvent être emportées avec vous dans

votre bagage à main. Alors que les règlements de la FAA stipulent que la limite est

160 watts et que l'EXP48PRO ne contient que 153,6 watts par batterie, la décision

finale appartient finalement à l'agent de la TSA de savoir si un article  est autorisé à

passer le point de contrôle.

EXP96PRO:

L'EXP96PRO contient 307,2 watts par batterie et ne respecter les règlements de la

FAA pour les voyages en avion.

Veuillez vérifier les règlements actuels de la FAA et les règlements de chaque

compagnie aérienne avant le voyage en avion. Ne placez pas les batteries EXP

PRO ou toute autre batterie au lithium ou appareil contenant des batteries au

lithium dans les bagages enregistrés de quelque type que ce soit. Si les

réglementations de la FAA et les règles individuelles des compagnies aériennes le

permettent, n’accepter que les bagages à main. Les réglementations actuelles de la

FAA peuvent être consultées sur leur site Web à l’;adresse www.faa.gov,

recherchez « Pack Safe Lithium Batteries ». Les principales compagnies aériennes

répertorient les règles relatives aux batteries au lithium sur leurs sites Web.



14. Stockage de la batterie

Votre batterie est initialement emballée et expédiée avec une charge d’environ 10

à 30%. Il est recommandé de charger complètement votre batterie avant la

première utilisation. Pour un stockage supérieur à 3 mois, la règle générale est de

stocker à 40-50% de sa capacité, ou de n’avoir que 2 voyants allumés. Nous avons

fourni une section « Remarques » pour vous permettre de suivre l’entretien de

votre batterie.

15. Utilisation sûre des piles au lithium

● N'exposez jamais la batterie à des liquides, en particulier de l'eau salée. Cela

peut provoquer une corrosion interne et endommager les cellules au lithium

et / ou le BMS, entraînant leur dysfonctionnement.

● Bien que la batterie se compose d'un boîtier absorbant les chocs, manipulez-la

avec autant de soin que possible pour éviter de faire tomber la batterie. Cela peut

endommager les cellules au lithium, ou plus probablement le BMS, entraînant leur

dysfonctionnement.

● N’utilisez jamais la batterie à la lumière directe du soleil. C’est dur pour les

composants électriques du BMS et les cellules au lithium. Une utilisation prolongée

à la lumière directe du soleil pourrait endommager la batterie.

16. FAQ

Combien de temps faut-il pour charger ma batterie?

EXP48PRO: environ 3,25 heures ± @ 2A.

EXP96PRO: environ 8,5 heures ± @ 2A.

Puis-je utiliser un onduleur?

Un onduleur peut être utilisé avec EXP PRO Battery Line. Veuillez noter que

l’utilisation d’un onduleur tirera une puissance supplémentaire de la batterie pour

convertir l’alimentation CC en CA. Visitez www.EXPPROPOWER.com pour plus

d’informations.



À combien de cycles de vie (décharge et recharge) dois-je m'attendre de ma

batterie EXP PRO?

Jusqu'à 5000.

Quels sont les appareils courants que je peux charger avec ma batterie EXP PRO?

Téléphones portables, Go Pros, ordinateurs portables, tablettes, haut-parleurs

Bluetooth, Drones, lumières LED, machines CPAP, machines BiPAP, caméras, air

Pods et plus encore.

Puis-je utiliser un autre cordon de charge que les deux fournis avec ma batterie?

L'utilisation d'un autre cordon de charge peut endommager la batterie et n'est pas

recommandée. Des cordons de remplacement peuvent être achetés auprès de

votre revendeur de batteries ou vous pouvez les trouver sur

www.EXPPROPOWER.com.

Informations sur l'utilisateur CPAP

17. Alimentation de votre appareil PAP à partir du port  de sortie

CC (recommandé) Voir le site Web pour commander ou plus d'informations

A. Procurez-vous le cordon d'alimentation CC pour votre appareil PAP. Ce

cordon est une fiche de type cigarette 12V destinée à alimenter votre

machine PAP spécifique et est vendue séparément de cette batterie.

B. À l’aide du cordon d’alimentation CC spécifique à la machine PAP

individuelle alimentée, branchez votre appareil dans le port de sortie CC

de la batterie pour garantir un ajustement sûr.

C. Le (s) port (s) s’activeront automatiquement et alimenteront le

périphérique connecté.

D. Pour éteindre l'appareil, débranchez-le simplement du port d'alimentation.

E. Pour tirer le meilleur parti de la batterie, nous vous recommandons de

désactiver toutes les fonctions auxiliaires telles que le tuyau chauffant et

l’humidificateur.



RM-9:

Convient aux modèles: Resmed S9 Escape CPAP avec 
ERP, S9 Elite CPAP avec ERP, S9 Autoset CPAP, S9 VPAP 
S Bilevel.

DS-12V:

Compatible avec les modèles: Philips Respironics 
Dreamstation CPAP, Dreamstation Pro, Dreamstation 
Auto, Dreamstation BiPAP et Auto.

RM-10:
Convient aux modèles: Resmed Airsense 10 CPAP, 
Airsense Elite CPAP, Airsense, 10 Autoset CPAP, Airstart 
10 CPAP, Airstart 10 Auto CPAP, Aircurve 10 S Bilevel, 
Aircurve 10 Vauto Bilevel.

RM-11:
Convient aux modèles: Resmed Airsense 11 CPAP, 
Airsense 11 Elite CPAP, Airsense, 11 Autoset CPAP.

18. Cordons d'alimentation CC de la machine PAP

AIRMINI DC:
Convient aux modèles: Resmed Airmini CPAP

DCPOW:
Convient aux modèles: Resvent iBreeze CPAP, 
APAP, BPAP

EV-VP-DC:
Convient aux modèles: Z1 CPAP, Z1 Auto, Z2 CPAP, Z2 
Auto (inclus avec la batterie EXP PRO)

S1-60:
Convient aux modèles: Philips Respironics Remstar 60 
Series, Auto CPAP, Pro Convient aux modèles: Philips 
Respironics Remstar 60 Series, Auto CPAP, Pro AutoSV 
Advanced. 



19. Mise sous tension de votre appareil PAP Utilisation d' un

onduleur (non inclus)

A. Branchez le cordon d'alimentation CA fourni avec la machine PAP dans la

prise CA d’un onduleur à onde sinusoïdale pure.

B. Branchez l’onduleur dans le port de sortie CC situé sur la batterie.

L’onduleur convertira l’alimentation CC de la batterie en alimentation CA

requise pour le cordon d’alimentation CA du manufacturier.

C. Veuillez noter que l'utilisation d'un onduleur consommera plus de

puissance de la batterie que d’utiliser simplement un cordon

d’alimentation CC.

D. Pour garantir l'intégrité de votre machine PAP, veuillez vérifier auprès de

votre fabricant de machine PAP le type d’onduleur à utiliser. La plupart des

fabricants recommandent un onduleur à onde sinusoïdale pure par

opposition à un onduleur à onde sinusoïdale modifié.

20. Runtimes de la machine PAP

Pour tirer le meilleur parti de la batterie, nous vous recommandons d'éteindre

toutes les fonctions auxiliaires telles que l'humidificateur et le tuyau chauffant si

possible. Ces fonctionnalités utilisent une grande quantité d’ampérage et tireront

la majeure partie de l’énergie disponible de la batterie.

Les durées de fonctionnement nocturnes de la machine PAP indiquées ci-dessous

pour l'EXP48PRO et EXP96PRO sont calculés en utilisant le sommeil nocturne

moyen aux États-Unis sur 7 heures et avec les fonctions auxiliaires désactivées. Les

besoins en énergie varient considérablement d'une machine PAP à l'autre et avec

différents réglages de pression prescrits. Nous vous recommandons de tester votre

PAP machine avec la batterie avant d'en dépendre en cas d'urgence ou utilisation

de l'énergie hors réseau. Il est important que votre masque s'adapte correctement.

Air une fuite entraînera une consommation d'énergie plus élevée et un

fonctionnement réduit fois.

EXP48PRO: 2-3 nuits EXP96PRO: 4-6 nuits



21. Remarques

Informations de garantie

22. Garantie limitée

EXP PRO garantit à l’acheteur original que le produit EXP PRO sera exempt de

défauts de fabrication et de matériaux dans des conditions d’utilisation normales

par le consommateur pendant la période de garantie applicable identifiée dans la

section «Période de garantie» ci-dessous, sous réserve des exclusions énoncées

ci-dessous. Cette déclaration de garantie définit l’obligation de garantie totale et

exclusive d’EXP PRO. Nous n’assumerons, ni n’autoriserons quiconque à assumer

pour nous, toute autre responsabilité en relation avec la vente de nos produits.



Période de garantie:

La période de garantie est de 2 ans. Dans chaque cas, la période de garantie est

mesurée à partir de la date d'achat par l'acheteur consommateur d’origine. Le reçu

de vente de l’achat original, ou toute autre preuve documentaire raisonnable, est

nécessaire pour établir la date de début de la période de garantie.

Remède:

EXP PRO réparera ou remplacera (au choix d’EXP PRO) tout produit EXP PRO qui

ne fonctionne pas pendant la période de garantie applicable en raison d’un défaut

de fabrication ou de matériaux. Si une réclamation valide est faite pendant la

période applicable, EXP PRO, à ses choix, soit (1) réparera le produit, soit (2)

remplacera le produit par un produit de valeur égale. Qu’un produit soit réparé ou

remplacé, il assume la garantie restante du produit d’origine ou quatre-vingt-dix

(90) jours à compter de la date de réparation ou de remplacement, selon la plus

élevée des deux.

Limité à l'acheteur original:

La garantie sur le produit EXP PRO est limitée à l’acheteur consommateur d’origine

et non à tout propriétaire ultérieur.

Exclusions:

La garantie d’EXP PRO ne s’applique pas (i) à (i) tout produit qui est mal utilisé,

maltraité, modifié, endommagé par accident ou utilisé pour autre chose que l’usage

normal du consommateur tel qu’autorisé dans la documentation produit actuelle

d’EXP PRO, ou (ii) tout produit acheté via une maison de vente aux enchères en

ligne. La garantie d’EXP PRO ne s’applique que si l’élément de la batterie est stocké

au niveau de charge approprié, comme indiqué dans la section 14.



Comment recevoir un service:

Pour obtenir un service de garantie, contactez notre équipe de service à la clientèle

à orders@EXPPROPOWER.com

23. Enregistrer votre produit EXP PRO

Vous aurez besoin de : 
Nom du produit
Date d'achat (doit correspondre à la date figurant sur le reçu d'achat) 
Adresse e-mail

Allez sur https://exppropower.com/pages/product-registration
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